second is measured quantitatively (for example, the context in which disputable words were
used is measured as follows: domestic (in a dwelling) - 0 points, outside a dwelling - 1point, in a
public place - 2points; the score for the body language is: no gestures - 0 points, gestures,
though present, are not aggressive - 1point, aggressive gestures - 2 points, etc.), and its total can
reach 14 points (the parameter of extra-linguistic factors is considered completed when the total
of its points reaches 7.

The visual display of parameterization of abusive speech in the studied linguo-legal dis-
courses (see Table) shows that approaches to determine this phenomenon have both cross-
cultural and nationally distinct features.

Table - Parameterization of abusive speech acts in the Belarusian, British'and Russian na-
tional linguo-legal discourses.

Country Belarus Britain Russia
Parameter
Attributiveness X X X
Non-normativity X - X
Intent X - -
Context - X -

Conclusion. The shared parameter defining verbal abuse'is attributiveness, which is used
as an indicator that a speech act contains words intended to'humiliate a person. The nationally
distinct parameter of detecting verbal abuse is practiced in the British linguo-legal system,
which takes into account extra-linguistic peculiarities of the communication (pitch and tone of
voice of the abuser; emotional content; body language; institutional component; peculiarities of
the personality of the person affected). In some countries the locutionary power of a statement
(Belarus) and the use of taboo words (Belarus, Russia) are considered to be important.

1. Ocapuuii, M.A. Pycckuii s13bIK Ha rpaHu npaBa: QYHKUMOHUPOBaHHE COBPEMEHHOI'0 PYCCKOTO sI3bIKa B YCJIOBUSIX IPABOBOH
persnaMeHTanuu peuu / M.A. Ocaguuit. - M.: KHmxHbIN oM «JIn6pokom», 2015. = 256 c.

2. Newman, Ch. Section 5 of the Public Order Act 1986: The Threshold of Extreme Protes / Ch. Newman // The Journal of
Criminal Law, 2012. - P. 105-116.

ACABJIIBACIII MEPAKJIAZY 31bIYHAM IA3311 HA BEJIAPYCKYI0 MOBY

Hanakyaw A.A.,
KaHO. gpinaa. Hasyk, dayaum YA “I1JY", e. [loaayxk, Pacnybaika beaapyco

Ha céHHsHi A3eHb Oeslapyckas MoBa 3'ayisella aZi3iHai 3 yCX0AHEeCIaBAHCKIX, Ha AKYIO
ajicyTHivae nepaksaz “IlasTeigHai 3ab1” — M3/[3Ypa cTapakKbITHACKAH/[bIHAYCKAN JiTapaTyphl.
TakiM 4yblHaM, akTyaJbHaCIb JAacje/laBaHHSA abyMoyJieHa HeabxXOJHACLIO BbINpanaBalb ab-
IrpyHTaBaHbl NaZbIX0A, /1a [lepakaajy TBOpay cTapaXbITHaicJaH/ACKal JliTapaTyphl Ha Gesapy-
CKYI0 MOBY. MaTa jacyiefjaBaHHS — pacKpbllé cnelbldiki i cKaajaHacusay, 3 aKiMi cyTbeikaena
nepakJaZusblK Ipbl Nepakaaj3e 34blYHaK Nassii.

MaTapeisn i Meraapl. MarapeisiiaM BbicTynae 36o0pHik “[lasTeiyHas 3pa” Ha
CcTapaXKbITHAiCJaHACKAal MOBe. Y fAacjielaBaHHI BbIKapbICTOyBaellla MeTa/, JIiHIBiCTbIYHara i
MacTalkara adasisy.

BbIHiKi i iXx aGMepkaBaHHe. [Ipbl nepakia/i3e 3blYHal Nas3ii Ha GeslapycKyl0 MOBY 3
caMara MnavyaTKy MOKa NaycTalb JAOCbillb HeaJjHa3HA4YHae MbITAaHHE: sIK MeHaBiTa Ha3bIBallb
360pHiK, IWTO 3MsI4ae 3HakaMiTois “IlecHi npa 6aroy” i “IlecHi npa reposiy”. Ha raTae nbiTaHHe
iCHye, IK MiHIMyM, Tpbl PO3HbIA a/|Ka3bl.

Ha nocracaBelikaii mpacTopbl IraTasi KHira yacuei Bsagomas sk “Crapaiias 3aa” [1], y Toit xka
4ac nparia, HamicaHasg CHopbl CTypsycanam - “Masnommas 3ga” [2]. Takis Ha3BbI TPYHTYOIIA Ha
NpbIO/MI3HBIM JiaTaBaHHI 360pHiKay, IITO HaypaA 1i MOXHA BbIKapbICTalp /[JI 4acaBal
AblPePaHIBIAIBI acOOHBIX TBOpAy i ClOXK3Tay i, aAinmaBe/Ha, K ACHOBY [Jisl HaWMeEHHS VCAro
300pHiKa.
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Jpyri mnazpixon, TpyHTyelLlla Ha ayTapCKiM MpblHUbIIe. Y Jgacjiedublkay, sAKig
NPBITPBIMJIiBAOIIA TAKOH KJIacidikallbli, MOXKHA CyCcTpalb Ha3Bel “Ima CamyHaa” i “3ma CHOpBI
Crypaycana” (“CHopaBa 37a”). Aste i Taki maJibIxo/; Mae BeJibMi Cyp’é3Hy10 Xi6y: KaJii ajyTapcTBa
CHops! CTypJ/ycaHa He BbIKJIiKae CyMHeEBay, JIbIK NpblnicBaHHe “DAbl” JereHgapHaMy CaMyHAy
Mynpamy HiYbIM He abrpyHTaBaHae.

[, Hapamie, icHye Tpali NaAbIX0J, IKi ¥ LsNepaliHi yac JIiYbliia HaHOoIblI MPbIMab-
HbIM, @ MeHaBiTa, HaMiHallbIs MTaBO/IJIe ThINY apraHizanbli MacTaukai MoBbl. Tak, “CTapaiimas
3na” ¥ 3axofeeypaneckiM i ckaHbIHAYCKiM JliTapaTypasHaycTBe BsgoMas gk “[lasTbryHas daa”
[3], a “9ma” CHopwl CtypaycaHa - sk “llpasaiyHasa”. Taki majbIxoJ MOXHa Jiyblllb HaliMeHel
CIP34YHBbIM i, Ha Hauly AYMKY, BapTa yBecli fAro y WIBIPOKI KbITaKk y OeslapyCKaMOyHBbIM
JiTapaTypa3HayCTBe.

JIto6b1 Nepak/iaZublK Ma33ii maBiHHBI pa3yMellb, ITO KOXXHbI NlepakJiaj BbiMarae ck/jaja-
Hara Bbl6apy: YbIM MeHaBiTa axBsipaBallb Npbl MlepaZjaybl MacTalKara TBOpy Ha iHLIYIO MOBY.
IlITo THIYBIIIA 3A4bIYHAHN Ma33ii, BeIGipalb AaBojzinna namik ¢opman i smecram. Popma s
“[TasTblyHail Abl" — BBIKJIIOYHA BaXKHbI CKJIaAHIK, 60, sIK i iHIIbBIA TBOPBI CTapaKbITHarepMaH-
CKall JliTapaTypbl, asMbl 360pHiKa HalicaHbls aJdiTa3paTblyHbIM BepluaM. HekaTopbis nasMbl
Mawip BesbMi cTporyo ¢omy dopripasicaara (fornyrdislag), npbl skiM GosblIacip 4acTak
CKJajiaenia 3 BacbMi paZiKoy, y KOXXHbIM Ia JiBa aCHOYHbISI HALiCKi, HalliCKHbIM 3BblYaliHa
3'aynseniia nepubl (paased — apyri) i nepaganomHi ckaaf y paaky. [Ipbl raThiM HalliCKHBIA
CKJIaZibl ab’s1AHAHbIA aliTapalpblsii, 4acaM — acaHaHcaM. Hsrsiea3saubl Ha BaxkHacLb GOpMbI NasM
“ITasTbrdHail 3ab1”", Mpbl MEpPaK/IaA3e HA OeslapyCKyl MOBY HAaMOOJIBII KAaIITOVHBIM Gadblila
3axaBaHHe 3MecTy. | Ha Toe Maena MW3par BaXKKixX npeiubiHay [4, c. 50].

[la-mepiuae, sniyHbIs agiTapaThbIyHbISA asMbl — CepMaHCKasi 3'siBa, He XapaKT3pHas JJs
GeJsiapyckai siTapaTypsl. [la-apyroe, HaBaT caMa MOYHasl paaJii3albls ajJiTapaThlyHara Bepiia y
CTapaXbITHaicJaH/ACKal i 6esiapyckail MoBe 6yz3e aZposHiBanua. CnpaBa ¥ ThIM, IITO CcTapa-
KbITHarepMaHCKas aJliT3panbld He TOJIbKI yCOpbIMaella Ha CJbIX, AHa fAIIY3 i Bi3yaJbHa
aabiBaenna ¥ Takcie. bosbmacip c/10Bay cTapakbITHAICAaH/[CKall MOBbBI YK/IOYaOIb a/3iH 1
JiBa CKJIaJbl, 3 HALlickaM 3ay>K/Jbl Ha Neplubl. TaMy CI0BBI, AKif aJiT3pyOLLa, 3BblYaliHa Maybl-
HamLLa 3 a/IHOM i1 TOM a JliTaphl, Mbl ICKpaBa “6aybIM” TaKyo a/liTIpalblio, YbITAIOUbl TIKCT:

“Pbat segir pu ny,

er hverjum pykkir...” [5]

(“Kaxkam Thl MHe Takoe,

HITO /i1 Jito6ora ropam...”) (nmavatak 5- yactki “TlecHi npa Xap6apga”; nepakaj - MoH —
A.11).

Ak Bagoma, y 6esapyckail MOBe HalicK y cjoBax HedikcaBaHbI i MOa Majalpb Ha JIIOObI
CKJIaJ, TaMy i NepakJ/a/, Ma HpaBijax repMaHCKal ajiTapalbli Oyj3e ycnpbIMallia TOJbKI Ha
CJIBIX, aJle He 3pOKaBa:

“JlaBBI cCasloMan

nasacuinanue...” (22-1 yactka “llecHi npa Tpyma”) [6, c. 105].

Y iMKHeHHi najabpallb Cyry4HbIs CJIOBbI 3 IepUIbIM HaLliCKHBIM CKJIaJaM IepakJaAublK
MO)Ka HeabausiBa 3aicLi ¥ cThLIi3aLbli0 NaJ JayHiIHY 3 BbIKapbICTAaHHEM Masay»KblBaJIbHaH i
cactapaJial JIeKciki. Ajie HaKOJIbKi Taki mepakJiaj 6yA3e mikaBsbl (i 3pa3yMeJibl) HIBIPOKAMY KOJTY
ybITayoy XXI cTaro//13s1 — nbITaHHe aJIKpbITae [4, c. 50].

TakiM 4bpiHaM, 3aXxaBaHHe 3MecTy 6aybllilia OOJIbII BLITAJHBIM, y TOH 4Yac K MeJIOJbIKY
3/IbIYHBIX NTa3May MOXKHa aJiMbICJIOBBIM YblHAM Nepa/jialb Ha 6eslapyCKyo MOBY Npas acabJiiByro
PBITMIYHYIO @apraHi3alblo TIKCTY.

Aumds aA3iH MoMaHT, Ha fAKIM Xoyallia 3acapo/3ilb yBary, 3akJoouaelnua y nepajaybl
yacHbIX iMEHAY ca cTapaXKbITHaicJaH/CKall Ha Gesiapyckyto MoBy. [lepur 3a ycé, BapTa 3a3Ha-
YbIllb, IITO CTAJAW TPaAbILbI TaKOHW mepajaybl ¥ 6ejlapycKaMOyHbIM JiiTapaTypa3HayCcTBe HS-
Ma. Bpanp 3a acHOBY Tpa/blLbli0, IPBIHATYIO ¥ PYCcKiM JiiTapaTypa3HaycTBe (HaAMpbIKJIAJ, me-
paksazabl Al. KopcyHa), Haypan ui fapayHa, 60 NepaZaya CTapaKblTHAiCJaHACKIX VJIACHBIX
iMéHay Ha pycKylo MOBY HeJackaHasad. TaMy 60JibIl abrpyHTaBaHbIM 6ayblllia Y>KbIBAaHHE, Ha-
npbikjaaj, popmel Xaimans (a He Xelim/jasib), Banaxaiim (a He Banaxeiim), @anpeip (a He PeH-
pbIp) i I. [, TaKoJbKi Takisi ¢paHeThIYHbIS BapbIIHTHI 3Ha4Ha OJIDKINLIBIA Aa apblriHaJlbHara
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BbIMayJieHHA. 3a aCHOBY MOKHa BbIKapbICTOYBallb CTapaKblTHAiCJaH/ACKA-aHIJIINACKY0 Npak-
TBIYHYI0 TPAaHCKPBINLBIO [7], 3pa3dyMeia, AanpanaBayuibl ge naJ, GpaHeTbIYHbIA acabaiBacyi 6e-
Jlapyckad MOBBI. Y TOH ’Ka 4ac, HeKaTopbll VJacHbld iMEHbl O6OJIbLI BSIZOMBbIA HaM Yy
aHrJiizaBaHalt ¢opme (Basbxasa). Ha Haiy AyMKy, Takisi BapbIIHTBI Haypa/ 1i BapTa 3aMAHSAIb
apbIriHa/IbHBIM Basbxénb (azcrosib Ka, Hanpbikaaf, i ¢opMa Basbkip’i, Hal60 b1 BsAOMas
TaKiM BbIMayJIeHHi i HamicaHHi, a He apbITiHAJIbHAae BaJIbKIOP'i).

3aksousHHe. TakiM 4bIHaM, y 6ejlapyCKaMOVHBIM JliTapaTypa3HayCcTBe JJis HalMeHHS
360pHiKa cTapakbITHaic/laH/ACKal Ma3sii mpanaHyela yBecui Ba ykbITak Ha3By “[laaTbiyHas
3na” Ak HaMbOJbII aANaBeAHYH 3MeCTy 1 NpBIHATYI0 Ba JKbITaK §y CYCBETHBIM
JiTapaTypasHaycTBe. [Ipbl nepak/iaZ3e Hall60Ibl abrpyHTaBaHbIM 6aybllilla aKLIHT Ha 3Mec-
Ile, 2 He Ha asiTapaThiyHail ¢popMe, He xapaKT3pHAW i Gesapyckail jsitapatypsl. Takcama
npanaHyella pacnpalaBallb NPaKTbIYHYH CTapaKbITHaicaaHACKa-6e/1apyCKyl0 TPaHCKpHII-
IbIFO JIJIST HAaHGOJIbII JJaK/IaJHaH i JackaHa/1ak epaiadybl CKaHbIHAYCKiX YJIaCHBIX iMEHAY.
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CEMAHTBI3ALbIA NAHALLA “PAA3IMA”
V JIITAPATYPHBIX A®APBLICTBIYHBIX BBICJIOVAX

IlamanenkaI.C,,
cmydaumka 4-2a kypca BAY ima ILM. Mawspasa, 2. Biye6ck, Pacnybaika beaapyco
Hasykosubl KipayHik - J3s00ea A.C., kaHo. ginan. Hasyk, daysHm

AcdapriamMaM Ha3blBaellla KapoTKasl apbiriHajbHasg [JAyMKa, MyJpae abo jaclinHae
BbIc/0Ve. [laf adapbICTIYHBIM BHICJIOYEM Malollb Ha YBase BhICJAOYe, IKOe 3aKJjivae y cabe
60JbII TJIBIOOKISA 1 MyApBIA Ma 3Meclle AYMKi, sKif “He JkaagBatonua” ¥ Mexbl apapbi3ma i Bbl-
pakaroniia npel JanaMose 6oJblIal KosabKacti cioy. [laHsumne “adapeicTbiyHae BbICI0Ye” HS-
p3/iKa BBICTyIae SIK aryJjibHas Ha3Ba /sl VCiX Bifay TpanHbIX BbIKa3BaHHAY — MpbIKa3aK i Npbl-
MaBaK, CEHTIHLbIH, KPbIJIATHIX CJA0Y i iHILI.

AdapriaMbl ZayHO MNpbILArBalOLb yBary Jgaciaefublkay CcBaédl caHcaBall éMicTacuio,
apbIriHajbHaco opMel i acabsiBacysami cTpyKTypbl. Mk TbIM y allUYbIHHBIM MOBa3HayCTBe
JliTapaTypHas adapbICThIKa pasrje/pkaHa He § AAacTaTKOBAM CTyNeHi. 3 raTall NPbIYbIHBI aKTY-
aJIbHacllb Halllara Jacje/aBaHHA TJyMadbllla HeabXoJHaclLlo O0JIbII IJIbI60Kara BbIByY3HHS
JiTapaTypHbIX. adapbICTBIYHBIX BBICJAOYSY K HalblsgHa/JbHA-KyJbTypHara ¢eHoMeHa
GeJlapycay, LITO AanaMoxa IJbl6ed NpaHiKHyLb y TiCTOpPbII0 Hallara Hapoja i 3pasyMelp siro
HelayTOpHae 3THAKyJ/JbTypHae abJidy4ya. MaTa apThIKyJa — BbIIBILlb JIEKCIYHbBIA | HallbIAHAIbHA-
KyJIbTYpHBbIA acabJiBacui 6esapycKix JliTapaTypHbIX adpapbICTbIYHBIX BBICA0YAY, y 3Meclie AKiX
pampa3eHTyeniia nausAiie “Paazima”.

MaTapeisa i MeTagbl. /lacjiefaBaHHe NpaBeA3eHa Ha MaTapbise JieKcikarpadiuyHbIx
BbIJaHHay H.B. I'aypom, H.M. HamkoBiu “AdapbICTBIYHBIS BBICJIOYi OeslapycKix nmicbMeHHiKay
[1] i AA. JleBaHIOK “MalcTpbl Kaxylb... besapyckist siTapaTypHbis apapbICTBIYHbISA BbICIOYi:
c1oyHik adapeiaMay” [2]. ACHOYHBIMI MeTazaMi JacjefaBaHHsS 3'AVJSOIIA amicaJbHbI i
JIIHIBaCTBLIICTBIYHBI METabl.

BoeiHiKi i iXx a6MepkaBaHHe. YasaBek Hapaj/ikaelllla Ha CBeT i pa3aM 3 KbIILEM
aTpbIMJIiBae § cnayblHy caMae, MOKa OblIllb, O5ICIIdHHAae Garaiie — Paasimy. JlekciyHas af3iHka
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